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EidoTroinon yia Tn prarapia
(1) NIPOZOXH: Kivduvog ékpnéng v n ptratapia avrikataoTadei amd AavBaopévou

TUTTOU.

(2) XpNnoIPOTIOINOTE N EMAVOQOPTIOUEVEG PTTATAPIEG GvBpaKa-WeudapyUpou f
aAKaAIKEG pTTaTapieg KatavaAwTr. TUtou AA.

Hungarian

Biztonsagi informaciok

A termék mikodési hémérséklete 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozott van.
Akkumulatorral kapcsolatos altalanos megjegyzés

Batterimerknad
(1) FORSIKTIG: Fare for brann eller jon hvis batteriet av feil type.
(2) Bruk ikke-oppladbare karbonsinkbatterier eller alkaliske batterier. Type AA.

Polish

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Tempel

ratura otoczenia dla produktu wynosi migdzy 0°C (32°F) a 40°C (104°F).

Ogolne informacje o akumulatorze

B RS

(1) B MREHAVBRTY, BEERIERR,

(2) B FEAEBR. FRIFeERBMBREE R, BEN AA,
Slovak

Bezpecnostné informacie

Prevadzkova teplota produktu je 0 °C az 40 °C.

Vseobecné upozornenie tykajlce sa batérie

NIEBEZPIECZENSTWO

Akumulatory dostarczane przez JIURU przeznaczone do tego produktu zostaty
przetestowane w zakresie kompatybilnosci i moga by¢ zastgpione jedynie przez
czesci zatwierdzone do wymiany. Z wyjatkiem akumulatora okreslonego przez
firme JIURU, zdemontowany lub zmodyfikowany akumulator, nie jest objety
gwarancja.

Nieprawidiowe uzytkowanie akumulatora moze doprowadzi¢ do przegrzania,

VESZELY!

A JIURU altal szallitott akkumulatorokat kompatibilitasi vizsgalatnak vetették ala,
ezért csak jovahagyott akkumulatorra szabad lecserélni 6ket. A jotallas nem
vonatkozik szétszerelt vagy modositott akkumulatorokra (kivéve a JIURU altal
meghatarozott akkumulatorokat).

Az akkumulator helytelen kezelése vagy hasznalata tilmelegedést, szivargast
vagy robbanast okozhat, Az esetleges sériilések elkeriilése érdekében tegye a
kovetkezoket:

Ne nyissa fel, ne szerelje szét, és ne probalja megjavitani az akkumulatort.
Ne torje Osszes, és ne lyukassza ki az akkumulatort.

Ne zarja rovidre az akkumulatort, és 6vja a viztél és a folyadékoktol.
Tartsa tavol a gyermekektdl az akkumulatort.

Az akkumulatort tartsa tavol a t{izt6l.

Ne hagyja az akkumulatort nagyon meleg vagy nagyon alacsony
légnyomasu kérnyezetben.

Ha az akkumulator sériilt, vagy ha az akkumulator kivezetésein szivargast,
illetve idegen anyag lerakdédasat észleli, akkor ne hasznélja tovabb az
akkumulatort.

Ne dobja az akkumulatort szeméttelepre kertilé szemétbe. Amikor az
akkumulatort kidobja, a helyi térvények vagy rendelkezések szerint jarjon el.

wycieku ptynu lub wybuchu. Aby unikngé mozliwych obrazen:

Nie

Nie wolno zgniata¢ ani przebija¢ akumulatora.

Nie wolno zwiera¢ akumulatora ani wystawia¢ go na dziatanie wody lub
innych ptynéw.

Akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

Nie nalezy wystawia¢ akumulatora na dziatanie ognia.

Nie wolno zostawia¢ akumulatora w miejscu, gdzie panuje bardzo wysoka
temperatura lub skrajnie niskie ci$nienie powietrza.

Nalezy zaprzesta¢ uzywania akumulatora, jesli ulegt uszkodzeniu lub jesli
pojawit sie na nim wyciek lub osad.

Nie nalezy wyrzuca¢ akumulatora do $mieci, ktore sa wywozone na
wysypisko. Podczas utylizacji akumulatora nalezy postepowac zgodnie z
miejscowymi przepisami.

Akkumulatorral kapcsolatos megjegyzés

(1) FIGYELEM: Az akkumulator nem megfelel6 tipusra torténé cseréje
robbanasveszélyt okozhat.

(2) Hasznaljon fogyasztéi minGség(, Ujra nem toltheté szén-cink vagy alkali elemeket.

AA tipus.

Italian

Informazioni sulla sicurezza
La temperatura di funzionamento del prodotto deve essere compresa tra 0 °C e 40 °C.
Informazioni generali sulle batterie

Uwag
(1) UW,

a dotyczaca baterii
'AGA: w przypadku wymiany baterii na bateri¢ niewtasciwego typu istnieje

niebezpieczenstwo wybuchu.
(2) Nalezy uzywaé jednorazowych baterii weglowo-cynkowych lub alkalicznych klasy
konsumenckiej. Typ AA.

Portuguese

Infor

macgoes de seguranga

O intervalo de temperatura de funcionamento do produto é de 0 °C (32°F) a 40 °C
(104 °F).
Aviso geral sobre a bateria

PERIGO

NEBEZPECENSTVO

Kompatibilita batérii dodanych spolo¢nostou JIURU na pouZitie s vasim

produktom bola overena. Tieto batérie vymiefajte len za schvalené batérie od

spolo¢nosti JIURU. Zaruka sa nevztahuje na batérie, ktoré boli rozoberané

alebo upravované, okrem batérii, ktora st $pecifikované spolo¢nostou JIURU.

Nespravne pouzivanie batérie moze sposobit prehriatie, vytecenie tekutiny alebo

vybuch. Dodrziavajte nasledujice pokyny, aby ste predisli moznym zraneniam:

*  Ziadnu batériu neotvarajte, nerozoberajte ani neopravujte.

*  Batériu nestlacajte ani neprepichujte.

*  Batériu neskratujte a nevystavujte ju vode ani inym tekutinam.

*  Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.

¢ Batériu nehadzte do ohna.

. Nenechavaijte batériu v prostredi s mimoriadne vysokou teplotou ani v
prostredi s mimoriadne nizkym tlakom vzduchu.

* Ak je batéria poskodena alebo vytecenad, alebo ak na kontaktoch batérie
objavite stopy po cudzich materidloch, prestarite ju pouzivat.

*  Batériu nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ktory sa vynasa na skladky.

Pri likvidacii batérie postupujte v sulade v miestnymi zakonmi a smernicami.

Poznamka o batérii

(1) VYSTRAHA: Pri vymene batérie za nespravny typ hrozi riziko vybuchu.

(2) Pouzivaijte nenabijate/né uhlikovo-zinkové alebo alkalické batérie spotrebitelskej
triedy. Typ AA.

Slovenian

Varnostne informacije

Razpon obratovalne temperature za izdelek je med 0 °C (32°F) in 40 °C (104 °F).
Splosno obvestilo o bateriji

Traditional Chinese
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NEVARNOST

Baterije, ki jih skupaj z izdelkom dobavi JIURU, so preizku$ene na zdruZljivost,
zato jih nadomestite izkljuéno z odobrenimi deli. Razen za baterije, ki jih navede
JIURU, garancija ne velja za baterije, ki so razstavljene ali spremenjene.
Zloraba baterije ali napa¢no ravnanje z njo lahko povzro¢i pregrevanje, puscanje
tekocin ali eksplozijo. Naredite naslednje, da se izognete moznim telesnim
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Turkish
Giivenlik bilgileri
Uriiniin calisma sicakligi araligi 0°C (32°F) ve 40°C (104°F) arasindadir.
Pile iligkin genel not
TEHLIKE
Uriiniiniizle kullanmaniz igin JIURU tarafindan saglanan piller uyumluluk
bakimindan sinanmistir ve yalnizca onayli pargalarla degistirilebilir. JURU
tarafindan belirtilen pil disinda parcgalarina ayriimis veya lizerinde degisiklik
yapilmis piller garanti kapsaminda degildir.
Pilin yanlis veya kotl kullanilmasi asiri isinmaya, sizintiya veya patlamaya
neden olabilir. Olasi yaralanmalari 6nlemek igin asagidakileri yapin:
¢ Pilleri agmayin, pargalarina ayirmayin veya pillere bakim yapmayin.
*  Piliezmeyin veya delmeyin.

English
EU - Declaration of Conformity

Hereby, JIURU declares that the wireless equipment listed in this document is in
compliance with the EU Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Bulgarian
EC - [leknapauus 3a CboTBeTCTBUE
C HacTtoswoto JIURU aeknapupa, Ye 6e3xunyHoTo o6opyasaHe, NOCOYEHO B TO3M

[OKYMEHT, e B cboTBeTcTBue ¢ [lupektusata Ha EC 3a pagunoobopynsaHe 2014/53/EC.

Croatian

EU - Izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka JIURU izjavljuje da je beZi¢na oprema navedena u ovom dokumentu u

sukladnosti s Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU Europske unije.

Czech
EU - Prohlaseni o shodé
Spoleénost JIURU timto prohlasuje, Ze bezdratova zafizeni uvedena v této ¢asti

dokumentu jsou v souladu s evropskou smérnici o radiovych zafizenich 2014/53/EU.

Danish
EU - Overholdelse af krav

JIURU erklzerer hermed, at det tradlgse udstyr, der er angivet i dette dokument,
overholder EU-direktivet om radioudstyr 2014/53/EU.

Dutch
EU - Verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart JJIURU dat de draadloze apparatuur die in dit document wordt vermeld

voldoet aan de EU-richtlijn 2014/53/EU inzake radioapparatuur.

Finnish

EU - Vaatimustenmukaisuusvakuutus

JIURU ilmoittaa téaten, etté tassa asiakirjassa mainitut langattomat laitteet ovat
yhdenmukaisia EU-radiolaitedirektiivin 2014/53/EU kanssa.

French
Déclaration de conformité de I'UE

Par la présente, JIURU déclare que les équipements sans fil énumérés dans le
présent document sont conformes a la Directive de I'UE sur les équipements
radioélectriques 2014/53/EU.

German

EU-Konformitétserklarung

Hiermit erklart JJURU dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Funkgerate der EU-

As baterias fornecidas pela JIURU para utilizagdo com o produto foram testadas
quanto a compatibilidade e sé devem ser substituidas por pecas aprovadas.

poskodbam

PERICOLO

Le batterie fornite da JIJURU da utilizzare con il prodotto acquistato sono state
testate per la compatibilita e devono essere sostituite solo con parti approvate.
Fatta eccezione per la batteria specificata da JIJURU, una batteria disassemblata
o modificata non & coperta da garanzia.

Un errato utilizzo della batteria potrebbe causarne il surriscaldamento, una
perdita di liquido o un'esplosione. Per evitare possibili lesioni, procedere come
segue

Non aprire, disassemblare o riparare la batteria.

Non rompere o perforare la batteria.

Non provocare cortocircuiti della batteria né esporla a sostanze liquide.
Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini.

Non tenere le batterie in prossimita del fuoco.

Non lasciare la batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata
oppure in un ambiente con pressione dell'aria estremamente bassa.

Non utilizzare la batteria se & danneggiata o se si nota la fuoriuscita di
eventuali materiali sui morsetti della batteria.

Non gettare le batterie nella spazzatura. Le batterie vanno smaltite secondo
le normative e i regolamenti locali.

A il

Com excegao da bateria especificada pela JIURU, a garantia nao cobre baterias
desmontadas nem modificadas.

sobreaquecimento, derramamento de liquido ou explos&o. Para evitar eventuais
lesdes, execute o seguinte procedimento:

lizagao abusiva ou 0 manuseamento incorreto da bateria pode causar

Na&o abra, ndo desmonte nem repare a bateria.

N&o esmague nem perfure a bateria.

Nao deixe que a bateria entre em curto-circuito nem a exponha ao contacto
com agua ou outros liquidos.

Mantenha a bateria afastada das criangas.

Mantenha a bateria afastada de fontes de calor.

Nao deixe a bateria num ambiente com temperatura extremamente elevada
ou com pressdo de ar extremamente baixa.

Pare de utilizar a bateria se esta estiver danificada ou se verificar qualquer
descarregamento ou a acumulag@o de materiais estranhos nos condutores
da mesma.

Nao coloque a bateria em contentores de lixo que se destinem a aterros
sanitarios. Deite fora a bateria de acordo com as leis ou regulamentagoes
locais.

*  Jangan memukul atau melubangi baterai. Opcenite napomene o bateriji « Leeg ikke batteriet i affald, der smides i affaldsdepoter. Geeldende love og Un mauvais traitement ou une mauvaise utiisation de la batterie peut entrainer
Safety information *  Jangan sampai baterai korsleting, atau terkena air atau cairan lain. OPASNOST miljgbestemmelser skal overholdes, nar batteriet kasseres. Sparg EIneesssLljgha:g::eévduer;ecg:;deesll‘ji‘t\{lde ou une explosion. Pour éviter tout risque de
«  Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak. Baterijama tvrtke JIURU namijenjenim za upotrebu s proizvodom ispitana je kommunens tekniske forvaltning (miljeafdelingen). ’ . procedez ¢ me suit: ) ‘
« Jauhkan baterai dari api kompatibilnost i smiju se zamijeniti samo odobrenim dijelovima. Baterija drukgija Bemarkning om batteri Ne tentez jamais d'ouvrir, de démonter ou de réparer une batterie.
' ) ) o o od one koju je specificirao JIURU ili pak rastavljena ili modificirana baterija nisu L . . . . *  Netentez pas d'écraser ou de perforer la batterie.
*  Jangan meninggalkan baterai di lingkungan bersuhu sangat tinggi atau - " (1) PAS PA: Risiko for brand eller eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert . . . . .
° " pokrivene jamstvom. type *  Ne mettez pas la batterie en court-circuit et ne I'exposez pas a I'eau ou &
lingkungan bertekanan udara sangat rendah. Zloupotreba ili pogresno rukovanje baterijom moze uzrokovati pregrijavanje épB imindelige zink-kul- eller alkaline-bateri ke K lades. AA tout autre liquide.
English *  Hentikan penggunaan jika baterai rusak, atau jika Anda mendeteksi baterai baterije, curenje tekucine ili eksploziju. Da biste izbjegli moguce ozljede, ucinite (2) Brug almindelige zink-kul- eller alkaline-batterier, som ikke kan genoplades. T )
i i o o o i i i ok type. *  Tenez les enfants éloignés de la batterie.
The operating temperature range for the product is between 0°C (32°F) and 40°C bocor atau ada penumpukan material asing di kabel baterai. sliedece: . N la batteri f
(104°F). ¢ Jangan membuang baterai ke tempat sampah yang akan dibuang ke pusat *  Nemojte otvarati, rastavijati ni popravljati bateriju. Dutch exp.osez pas la ba er.\e aufeu. X . )
: pembuangan sampah umum. Saat membuang baterai, patuhi undang- " T " . . . *  Ne laissez pas la batterie dans un environnement a température
General battery notice undang atau peraturan lokal yang berlaku. : Nemo!te gnjecit m‘_‘ buslt? batéruu. o L . Velllgheldsvoorschrlften extrémement élevée ou dans un environnement a pression atmosphérique
DANGER *  Nemojte uzrokovati kratki spoj na bateriji i ne stavijajte je u vodu i druge De bedrijfstemperatuur van het product ligt tussen 0 °C en 40 °C. extrémement faible.

Batteries supplied by JIURU for use with your product have been tested for
compatibility and should only be replaced with approved parts. Except the battery
specified by JIURU, a disassembled or modified battery is not covered by the
warranty.

Battery abuse or mishandling can cause overheat, liquid leakage, or an
explosion. To avoid possible injury, do the following:

Pemberitahuan tentang baterai tekuéi.l"\e‘ o ) Algemene kennisgeving over de batterij *  Arrétez d'utiliser la batterie si elle est endommagée ou si vous remarquez
(1) HATI-HATI: Risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang salah. ' Bateriju drZite izvan dohvata djece. qu'elle se décharge ou que des matériaux étrangers s'accumulent sur les
(2) Gunakan baterai alkaline atau seng-karbon kelas konsumen yang tidak dapat diisi *  Bateriju drZite dalje od vatre. GEVAAR . plombs d'accus.
ulang. Jenis AA. *  Nemojte ostavijati bateriju u okruzenju s izrazito visokom temperaturom kao De batterijen die door JIURU voor uw product worden geleverd, ziln getest op *  Nejetez pas la batterie a la poubelle ou a la décharge. Pour sa mise au
i Seniu s izrazito niski compatibiliteit en mogen alleen worden vervangen door goedgekeurde rebut, reportez-vous aux lois ou réglementations en vigueur.
Brazilian Portuguese ni u okruZenju s izrazito niskim tlakom zraka. 5 | are ke , rep g g
e N « Akoje bateriia o&tec ili ako primiieit e iz baterile ili st . onderdelen. Batterijen die niet door JIURU worden aanbevolen, die uit elkaar N N N A
+ Do not open, disassemble, or service any battery. Informagdes sobre seguranga 0 Je baterija ostecena fli ako primijetite curenje Iz baterie Il stvaranje Zijn gehaald of die zijn geopend, vallen niet onder de garantie. Consignes relatives a la batterie
naslaga na kontaktima baterie, prestanite je upotrebljavati. Verkeerd gebruik of verkeerde hantering van de batterij kan leiden tot een (1) ATTENTION : Il existe un risque d'incendie ou d'explosion si le type de la batterie
¢ Do not crush or puncture the battery. A faixa de temperatura de operagao do produto esta entre 0 °C (32°F) e 40 °C ¢ Ne odlazite bateriju u otpad koji se odvozi na odlagalista otpada. Pri ’ q P vp

i . - o oververhitting, lekkage van vioeistof of een explosie. Om mogelijk letsel te est incorrect.
. Do not short-circuit the battery, or expose it to water or other liquids. (104 °F). odlaganju iskoristene baterije pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa. voorkomen, doet u het volgende: (2) Utilisez des piles de qualité consommateur, alcalines ou carbone-zinG non
*  Keep the battery away from children. Aviso geral sobre baterias »

Napomena o bateriji ¢ Open en demonteer de batterij niet en probeer hem niet te repareren. rechargeables. Type AA.
° Keep the battery away from fire. PERIGO (1) OPREZ: Ako se baterija zamijeni neodgovaraju¢om vrstom, postoji opasnost od * Plet of doorboor de batterij niet. German
* Do not leave the battery in an extremely high-temperature environment or an Foi testada a compatibilidade das baterias fornecidas pela JIURU para utilizagédo *  Zorg dat er geen kortsluiting in de batterij optreedt en stel de batterij niet

Sicherheitshinweise

N N izbijanja pozara ili eksplozije.
extremely low air pressure environment.

buildup of foreign materials on the battery leads.

of the battery, comply with local laws or regulations.

*  Stop using the battery if it is damaged, or if you notice any discharge or the

* Do not put the battery in trash that is disposed of in landfills. When disposing

Battery notice
(1) CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

(2) Use consumer grade, non-rechargeable carbon-zinc or alkaline batteries. AA type.

com o produto, e elas devem ser substituidas somente por pecas aprovadas.
Exceto pela bateria especificada pela JIURU, uma bateria desmontada ou
modificada nao é coberta pela garantia.

O abuso ou uso incorreto da bateria podem causar superaquecimento,
vazamento de liquidos ou explos&o. Para evitar possiveis ferimentos, faga o
seguinte:

. Nao abra, desmonte ou conserte qualquer bateria.

. N&o comprima nem perfure a bateria.

. Nao provoque curto-circuito na bateria nem a exponha a agua ou outros

(2) Koristite standardne alkalne ili cink-ugljik baterije koje se ne mogu puniti. Vrsta AA.
Czech

Bezpecnostni informace
Rozsah provozni teploty vyrobku je 0—40 °C.
VSeobecna poznamka k bateriim

NEBEZPECI
Baterie dodané spole¢nosti JIURU k vaSemu produktu byly testovany z hlediska

bloot aan water of andere vloeistoffen.

Houd de batterij uit de buurt van kinderen.

Houd de batterij uit de buurt van open vuur.

Laat de batterij niet achter in een omgeving met zeer hoge temperatuur of in
een omgeving met extreem lage luchtdruk.

Staak het gebruik van de batterij als deze is beschadigd of als u ontdekt dat
er vloeistof of opgehoopt onbekend materiaal op de uiteinden van de batterij
zit.

Gooi de batterij niet bij het normale huisvuil weg. Behandel oude batterijen

Der Betriebstemperaturbereich fiir das Produkt liegt zwischen 0 °C und 40 °C.
Allgemeiner Hinweis zum Akku

GEFAHR

Batterien und Akkus, die im Lieferumfang des JIURU Produkts enthalten sind,
wurden auf Kompatibilitat getestet und sollten nur durch von JIURU
zugelassene Komponenten ersetzt werden. Auier dem von JIURU
angegebenen Akku ist ein zerlegter oder veranderter Akku von der Garantie
ausgeschlossen.

Arabic liquidos. kompatibility a mély by byt nahrazeny pouze schvalenymi bateriemi. Na jinou als Klein chemisch afval. Ein Missbrauch des Akkus oder ein fehlerhafter Umgang damit kann zu einer
QL‘Y‘QU I ¢ Mantenha a bateria longe do alcance de criangas. baterii nez na b?le'l;" urcentouhspolecnostl JIURU, ani na baterii rozebranou ¢i - - — Explosion des Akkus oder einem Flissigkeitsaustritt aus dem Akku fiihren.
104) e 405 (csiond *32) s °0 ot s e s +  Mantenha a bateria longe do fogo. :F:Li‘;e::;‘:i::;éigemvz:ipt'lllzﬂce  bateril mite mit za nasledek jej prohiat Kennisgeving over de batterij Gehen Sie wie folgt vor, um mégliche Verletzungen zu vermeiden:
<l = Jaaill 3 > 1] s R . " - . . .
25 s (= 253 °0 O giiall J; SP Rt (;i;; + Nao deixe a bateria em um ambiente com temperatura extremamente alta Ginik tekutiny nebo vybuch. Abyste se vyhnuli zranéni, dodrzujte nasledujici (1) LET OP: Risico op brand of een explosie als de batterij door een onjuist type wordt Offnen, zerlegen oder warten Sie keinen Akku.
T ou em um ambiente com press&o de ar extremamente baixa. pravidla: vervangen. *  Bohren Sie den Akku nicht an und beschédigen Sie ihn in keiner anderen
Aladl Ay jUad) ) +  Pare de usar a bateria se ela estiver danificada ou se vocé observar alguma +  Bateril neotevirsjte, nerozebirejte ani se ji nepokousajte opravit. (AZA)\Gebruik niet-oplaadbare zink-koolstof- of alkalinebatterijen voor consumenten. Type Weise.
e . :‘eiscf'arga ou :c:m?ulo del. substanclésdestrar.\hjs em s'eus condu.:?r.es. N +  Baterii neproraZejte ani nedrtte. FH”‘,S., . Ssglﬁ;}:;e?le den Akku nicht kurz und schiitzen Sie ihn vor Feuchtigkeit
Vgl 55y oSl Glas 1330 JIURU 4S8 J8 (e 325 ) il jadl sl 3 40 jogue a bateria em 1ixo que seja despejaco em aterros sanitarios. Ao *  Baterii nezkratujte a brarite jejimu styku s vodou nebo jinymi tekutinami. . .
[<la S Akt 2 ) sl o5 descartar a bateria, siga as leis ou regulamentagdes locais. - e Turvaohjeet * Den Akku vor Kindern fernhalten.
Y JIURU 38,8 Ui (e s23aall 4 el olifinly Lol saaieal) adailly \.QJ.A.\.\H. Uau.u} *  Baterii ponechavejte mimo dosah déti. D .
. . P o . en Akku vor Feuer schiitzen.
s sl ) Aviso sobre bateria . " A 5 Tuotteen kéyttélampétila on 0-40 °C.
ebans "‘S‘S“ ARkl d B Baterii chrafite pfed ohném. *  Bewahren Sie den Akku nicht in Umgebungen mit sehr hohen
S a0 gl ) G AhlA 5 gaay Lgaa Jabal ol g jUadd) Jlaniial ¢ g sy (1) CUIDADO: risco de incéndio ou explosao se a bateria for substituida por uma *  Neponechavejte akumulator v prostedi s extrémné vysokymi teplotami ani v Akkuihin liittyva yleinen turvaohje Temperaturen oder extrem niedrigem Luftdruck auf.

ok Lo o8 cllinall Aa) salidl jladil & gan 5l g i sual) o pus bateria de tipo incorreto. ) R o : ) prostfedi s extrémné nizkym tlakem vzduchu. VAARA +  Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er beschadigt ist oder sich selbstandig
Leitla 5 LSS S 4y 5 b e ey o (2) Use baterias de tipo consumidor, ndo recarregaveis de zinco ou alcalinas. Tipo AA. °  Jedibaterie poskozena, zjistite, Ze teGe nebo Ze se na kontaktech usazuje JIURU tuotteen mukana toimittamat akut on testattu yhteensopivuuden entladt oder wenn sich an den Kontakten des Akkus Korrosionsmaterial
Lo A lant e JaiY o Bulgarian cizi rrT.aterlaI, pre.stante ji pouzivat. . B ) o varmis!an_'\iseksi, ja ne saa v;_a_i"htaa vain_h)_(vék"synyihin osiin_. Takuu ei koske ablagert.
_Lj)si B ,K Ll a5 ,K oo A el 5 ) Y e MHQ)OpMaLIMﬂ 3a 6e3onacHocCT . Baterii nevyhazujte do odpadu, ktery je vyvazen na skladku. P¥i likvidaci muuta kuin JJURUN nimeamaa akkua eika osiin purettua tai muutettua akkua. . Den Akku nicht im Hausmidill entsorgen. Beachten Sie bei der Entsorgung

baterie dodrZujte mistni zakony a predpisy.

Vaarinkaytto saattaa aiheuttaa akun ylikuumenemisen tai rajahtamisen tai des Akkus die értlichen Gesetze und Richtlinien.
akkunesteen vuotamisen. Voit vahentaa onnettomuusriskia seuraavasti:

DUk J i e T & adly iial e Pa6oTtHaTa Temnepatypa 3a T03v npoaykT e mexay 0°C (32°F) n 40°C (104°F).

Informazioni sulla batteria

(1) ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di tipo
non corretto.

(2) Utilizzare batterie alcaline o zinco-carbone non ricaricabili di tipo consumer. Tipo

AA.
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Aviso sobre a pilha

(1) CUIDADO: Risco de explos&o se a pilha for substituida por outra de tipo incorreto.

(2) Ut

ize pilhas de carbono-zinco ou alcalinas nao recarregaveis destinadas ao

mercado de consumo. Tipo AA.

Romanian

Infor
Interva

'matii privind masurile de siguranta
lul temperaturii de functionare pentru produs este intre 0 °C si 40 °C.

Notificare generala privind bateria

Baterij ne odpirajte, razstavljajte ali popravijajte.

*  Baterije ne zdrobite ali preluknjajte.

. Pazite, da v bateriji ne pride do kratkega stika, in je ne izpostavljajte vodi ali
drugim tekoginam.

*  Baterijo hranite zunaj dosega otrok.

*  Baterije ne priblizujte ognju.

*  Baterije ne puscajte v okolju z izjemno visoko temperaturo ali v okolju z
izjemno nizkim tlakom.

< Ce je baterija poSkodovana ali ¢e opazite kakr$no koli izlocanje iz baterije ali
neznane snovi na stikih baterije, jo prenehaijte uporabljati.

*  Baterije ne zavrzite med smeti, ki jih odvaZajo na deponije. Ko zavrzete
baterijo, upo$tevaijte lokalno zakonodajo ali predpise.

Obvestilo o bateriji

(1) POZOR: Ce nove baterije niso ustrezne vrste, lahko pride do pozara ali eksplozije.
(2) Uporabite cink-ogljikove ali alkalne baterije za potro3nike, ki je ni mogoce znova
napolniti. Vrsta AA.

Spanish

Informacion de seguridad

Elintervalo de temperatura de funcionamiento del producto esta entre los 0 °C (32°F)
y 40 °C (104 °F).

Aviso general sobre la bateria

PER
Batel

ceea ce priveste compatibilitatea si trebuie sé fie inlocuite numai cu parti
componente aprobate. Cu exceptia bateriei specificate de JIURU, o baterie
demontatd sau modificata nu este acoperita de garantie.

Folosirea sau manipularea necorespunzatoare a bateriei poate duce la
supraincélzirea acesteia, la scurgerea lichidului sau la explozie. Pentru a evita
accidentele, procedati dupa cum urmeaza:

ICOL
riile furnizate de JIURU pentru produsul dumneavoastra au fost testate in

Nu deschideti, nu demontati si nu reparati bateria

Nu striviti si nu intepati bateria.

Nu scurtcircuitati bateria si nu o expuneti la contactul cu apa sau alte lichide.
Tineti bateria la distanta de copii.

Tineti bateria la distanta de foc.

Nu lasati bateria fntr-un mediu cu temperatura extrem de ridicata sau ntr-un
mediu cu presiune atmosfericd extrem de scazuta.

incetati utilizarea bateriei dac aceasta este deterioratd sau daca observati
scurgeri sau acumulari de materiale straine pe contactele acesteia.

Nu aruncati bateria intr-un tomberon al cérui continut este transportat la
groapa de gunoi. Atunci cand aruncati o baterie, respectati legile sau

PELIGRO

La compatibilidad de las baterias proporcionadas por JIURU para este producto

ha sido probadas y solo se deben sustituir por componentes aprobados. La

garantia no cubre ninguna bateria desmontada o modificada, con excepcion de

las baterias especificadas por JIJURU.

El trato o uso incorrecto de la bateria puede provocar su sobrecalentamiento,

pérdida de liquido o una explosion. Para evitar posibles dafios, haga lo siguiente:

*  No abra, desarme ni mantenga ninguna bateria.

*  No aplaste ni perfore la bateria.

*  No provoque un cortocircuito a la bateria ni la exponga a agua ni a otros
liquidos.

*  Mantenga la bateria alejada de los nifios.

*  Mantenga la bateria alejada del fuego.

*  No deje la bateria en un entorno con temperatura extremadamente alta o en
un entorno con presion de aire extremadamente baja.

*  Deje de utilizar la bateria si esta dafiada, o si observa alguna descarga o la
creacion de materiales extrafios en los cables de la bateria.

*  No ponga la bateria en un contenedor de basura para su evacuacion en un
vertedero. Cuando deseche la bateria, cumpla con las leyes o las
disposiciones locales.

regulamentele locale.

Notificare privind bateria
(1) ATENTIE: Tnlocuirea bateriei cu un tip incorect poate duce la pericol de explozie.
(2) Folositi baterii carbon-zinc sau alcaline nereincércabile, disponibile in comert. Tip

AA.

Russian

WUHdopmaums no TexHuke 6esonacHoOCTH
Pabouuii guanasoH Temnepatyp Ans npoaykta — ot 0 °C (32°F) go 40 °C (104 °F).
O6uiee 3ameyaHune o6 akKymynsiropax

OMACHO

Akkymynsitopel, noctasnsiemble JIURU ans ncnonb3oBaxus B Batem
KoMnbtoTepe, NpoBepeHbl HA COBMECTUMOCTb, U 3aMeHATb UX CneayeT TONbKO Ha
Takue e Unu Apyrve UCTOYHWKN NuTaHus, ogobpeHHsie JIURU. [lefictene
rapaHTU1 pacnpoCTPaHSAETCS TOMNLKO Ha akKyMymsTOPbI, BXOASALLWE B CMIUCOK,
cocTtasneHHbin JIJURU. Ha paso6paHHble 1 MOANMhULIMPOBaHHbIE akkyMynsTopb!
[Ie/ICTBIE rapaHTUM He PaCcMpPOCTPAHSIETCS.

B peaynbTaTe HenpaBubHOMO UCNOMNb30BaHNS akKyMynsiTop MOXeT
neperpeThesi, MOXET NPOU3ONTH yTeuKa XIAKOCTY UNn BapbIB. Bo nabexaxune
BO3MOXHbIX TPaBM coBntofanTe ykasaHHbIE HUKE UHCTPYKLMU.

He BckpbiBaiiTe, He pasbupaiite u He o6CnyxuUBanTe akkymynsaTop.

He pa3busaiiTe 1 He NpoTbIKaNTe akkyMynsTop.

He ponyckaiiTe KOPOTKOro 3amblkaHusi akkyMynsiTopa v He fonyckante
KOHTakTa c BO,E[OIZ W ApYrUMU XXNOKOCTAMU.

XpaHuTe akkyMynsTop BAanum ot geteit.

XpaHuTe akkyMynsTop BAanu OT UCTOYHUKOB OTHSI.

He ocraensiite akkyMynsTop B cpeaax ¢ Ype3amepHO BbICOKOI
TemnepaTypoii Unn HYpe3MepHO HU3KUM aTMOC(EpPHbIM AaBNEeHNeM.

Ecnu akkyMynsiTop NoBpexaeH Ui Bbl 3aMeTUNM BbIGPOC M3 HEro Kakmx-
nMBO BELLECTB UMK OTNIOKEHNE MOCTOPOHHMX MaTepPUanos Ha KOHTaKTax,
npekpaTuTe nosib30BaThCs UM.

Aviso sobre la bateria

(1) PRECAUCION: Existe riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por un tipo
incorrecto.

(2) Utilice baterias de zinc carbono o alcalinas no recargables de nivel de consumidor.

Tipo AA.

Swedish

Sékerhets- information
Drifttemperaturen for produkten ar 0-40 °C.

FARA

De batterier som JIURU levererar fér anvandning med produkten har testats for

att vara kompatibla och bor darfor bara ersattas med godkénda reservdelar.

Garantin galler inte for andra batterier &n det batteri som JIURU har specificerat

och inte heller for batterier som tagits isar eller &ndrats.

Oférsiktig eller vardslés hantering av batteriet kan orsaka éverhettning,

véatskeldckage eller explosion. Undvik eventuella skador genom att gora féljande:

*  Forsok aldrig 6ppna, plocka isar eller laga ett batteri.

*  Utsatt inte batteriet for tryck och forsok inte gora hal i det.

*  Kortslutinte batteriet och utsétt det inte for vata.

*  Forvara alltid batteriet pa sakert avstand fran barn.

*  Forvara alltid batteriet pa sakert avstand fran eld.

*  Forvara inte batteriet i miljioer med extremt hog temperatur eller extremt lagt
lufttryck.

*  Om batteriet &r skadat, eller om du mérker att batteriet lacker eller att det
har blivit belaggning pa kontakterna, ska du genast sluta anvanda batteriet.

*  Slang inte batteriet bland vanliga sopor. Folj lokala lagar och bestammelser
nar du kasserar batteriet.

Batterimeddelande

(1) VARNING: Batteriet kan bérja brinna eller explodera om det byts ut mot ett av
felaktig typ.

(2) Anvénd icke uppladdningsbara batterier av kol-zink-modell eller ett alkaliskt batteri.

Typ AA.
Thai

*  Pile kisa devre yapmayin veya onu suya veya diger sivilara maruz
birakmayin.

*  Pili gocuklardan uzak tutun.
*  Pili atesten uzak tutun.

*  Piliasiri sicak ortamlarda veya asiri distik hava basingli ortamlarda
birakmayin.

*  Piliniz hasar goriirse ya da pilinizin bosaldigini ya da pil kablolarinda
yabanci maddelerin biriktigini fark ederseniz, pili kullanmayi durdurun.

ulkenizdeki yerel kanunlara ya da diizenlemelere uyun.

*  Pilidolgu alanlarinda kullanilan atik maddelerle birlikte atmayin. Pili atarken

Pil bildirimi
(1) DIKKAT: Pil yanlis bir tiple degistirilirse yangin veya patlama riski vardir.

(2) Tiiketici sinifi, yeniden doldurulamayan, ginko-karbon veya alkalin piller kullanin.

AA tipi olmalidir.

Ukrainian

IHcdbopmaLis npo TexHiky 6e3nekn

[ianasoH po6ounx TemnepaTyp NpoaykTy ctaHoBuTs 040 °C.

HEBE3MEYHO

nepeBipeHi Ha CyMICHICTb, | 3aMiHIOBaTK X Crif Ha Taki cami abo iHLi, cxBaneHi
JIURU. Akuwio akymynstop posbupascst abo 3amiHioBanucs Moro BHYTPILLH
ernemMeHTH (3a BUHSITKOM aKyMynsiTopiB, siki BXOASTL Y PEKOMEHJ0BaHNI CrCoK
JIURU), rapaHTisi ckacoByeTbCS.

HeHanexHe NoBOMKEHHS 3 aKyMymnsTOPOM MOXe NPU3BECTY A0 AOTO Neperpisy,
BUTIKaHHSI 3 HBOTO PIAVHI @GO BUBYXY. LLIOG YHUKHYTU MOXIMBOTO NOPaHEHHS,
[AOTPUMYIATECS HABEAEHMX HIDKYE NOPaz:

*  He poskpuBaiiTe, He po3bupaiiTe Ta He 06CnyroByiiTe akymMynsTop.

. He cTuckaiTe 1 He NPOKONIOTE akyMynsTop.

*  He npunyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMUKaHHS akyMynsTOpa Ta Oro KOHTaKTy 3
BOZIOKO UM IHLUMMMU piaNHaMK.

*  Tpumaitte akyMynstop y HeAOCTYNHOMY Ansi AiTen Micyi.

*  Tpumaiite akymynstop nogani sig BOrHIO.

*  He 3anuwanTe akyMynstop y cepefoBuLLax i3 Jyxe BUCOKOK
TemMnepaTypoto aGo HM3bKIM TCKOM MOBITPS.

*  AKuwo aKkyMynsTop noLKOKeHO, BiH NPOTik a0 Ha MOro KOHTaKTax €
BiAKNaZIeHHs CTOPOHHIX PEYOBMH, HETanHO MPUMMHITE KOPUCTYBATUCS HUM.

*  He BukngaiiTe akyMmynsiTop y KOLUWK ANsSi CMITTSI, sike YTUNI3yeTbes Ha
noniroHax 3aransHoro NpuaHaveHHs. YTunisyirte 6atapeto 3rigHo 3
MICLIEBMMM 3aKOHaMU1 Ta HOpMaTUBaMK.

AxymynsaTopw, o nocravatotbes JIURU Ans BUKOPUCTaHHS 3 Balwmm BUpoGoMm,

3aranbHi 3ayBaXXeHHS WOAO0 efleMeHTIB

(1) OBEPEXXHO! AKwo 3aMiHNTV €NeMEHT XMBMEHHS Ha HEBIAMNOBIAHUNA, Lie MoXe

npu3BecT o BUGYXy.

(2) BukopucToByiiTe BYrinbHO-LIMHKOBI aB0 NyXHi akyMynsTopu CNoOXMBHOrO Knacy, o

He nepesapspkatoTbes. Tun AA.

Compliance information

Wireless-radio compliance information

Product models equipped with wireless communications comply with the radio
frequency and safety standards of any country or region in which they have been
approved for wireless use.

Brazil wireless-radio compliance information

Este equipamento ndo tem direito a protegao contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

This equipment is not protected against harmful interference and may not cause
interference with duly authorized systems.

Mexico wireless-radio compliance information

Advertencia: En Mexico la operacion de este equipo estéa sujeta a las siguientes dos

condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Ukraine wireless-radio compliance information

CnpolieHa Aeknapalis npo BiAnoBigHICTE

Cnpasxtim JIURU PC HK Limited 3asBnse, wo tvn papioobnagHaHHs wegear
MW2 Bluetooth Fashion Mouse Bianosigae TexHi4HOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

PapjioobnaaHaHHs npauioe B HAaCTyMHUX CMyrax padioyacToT Ta 3 HacTymMHoK
MaKCMMaIIbHOK MOTYXKHICTIO BUNPOMIHIOBAHHS AGHMX CMyT:

Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

Greek

EE - AQAwon cuppéppwong

Me v Trapouoa, n JIURU dnAwvel 611 0 acUppatog e§0TTAICNGG TToU avaypdgeTal 0To

TIApOV £yypago CUPHOPPWVETal e TIG dlaTdelg Tng EupwTraikrg Odnyiag Trepi
padioegoTrAiopou 2014/53/EE.

Hungarian
EU - Megfelel6ségi nyilatkozat

A JIURU kijelenti, hogy a jelen dokumentumban emlitett vezeték nélkiili készilék
megfelel a 2014/53/EU szamu, EU radiéberendezésekrdl szol6 direktivaban
foglaltaknak.

Italian

Dichiarazione di conformita UE

Con la presente documentazione, JIURU dichiara che I'apparecchiatura wireless
indicata nel presente documento & conforme alla direttiva 2014/53/UE sulle
apparecchiature radio per I'Unione Europea.

Norwegian

EU - samsvarserklaering

JIURU erklzerer herved at det tradlgse utstyret nevnt i dette dokumentet er i samsvar

med EUs radioutstyrsdirektiv 2014/53/EU.

Polish
UE — Deklaracja zgodnosci

Firma JIURU niniejszym o$wiadcza, ze wymieniony w tym dokumencie sprzet
bezprzewodowy spetnia wymogi dyrektywy UE w sprawie sprzetu radiowego
2014/53/EU.

Portuguese

UE - Declaragéo de conformidade

Pelo presente, a JIURU declara por este meio que o equipamento sem fios listado
neste documento esta em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Radio da

UE 2014/53/UE.

Romanian
UE - Declaratie de conformitate

Prin prezenta, JIURU declara ca echipamentul wireless specificat in prezentul
document este in conformitate cu Directiva UE privind echipamentele radio
2014/53/UE.

Serbian Latin

EU - Deklaracija o uskladenosti

Ovim, JIURU izjavljuje da je beZiéna oprema navedena u ovom dokumentu u skladu

sa Direktivom EU o radio opremi 2014/53/EU.

Slovak

EU - vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost JIURU tymto vyhlasuje, Ze bezdrétové zariadenie uvedené v tomto
dokumente je v stlade so smernicou Eurépskej Unie o radiovych zariadeniach
2014/53/EU.

Slovenian

EU - Izjava o skladnosti

JIURU s tem izjavlja, da je brezZi¢na oprema, navedena v tem dokumentu, skladna z

Direktivo EU o radijski opremi 2014/53/EU.

Spanish
UE: Declaracion de conformidad
En este documento, JIURU declara que el equipo inalambrico que figura en este

documento esta en cumplimiento con la directiva de equipos radioeléctricos de la UE

2014/53/EU.

Swedish
EU - Deklaration om 6verensstammelse

Harmed intygar JIURU att den tradldsa utrustning som anges i detta dokument
overensstammer med EU:s radioutrustningsdirektiv 2014/53/EU.

FCC Statement

TexHonor.a Cmyru MakcumanesHa
papn.oyactor MOTYXH.CTb
Bluetooth 2402-2480 20 nbm

Singapore wireless-radio compliance information

Complies with
IMDA Standards

measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
(MIu) reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
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Norwegian
Sikkerhetsinformasjon

Driftstemperaturomradet for produktet er mellom 0 °C (32°F) og 40 °C (104 °F).
Generell merknad om batteri

FARE
Batterier som leveres av JIURU til bruk i produktet, er kompatibilitetstestet og ma
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O6wa 3abenexka 3a 6atepusaTa

OMACHOCT
Batepunte, goctaBenn ot JIURU, 3a nsnonssaHe c Balums npoaykT, ca
TecTBaHM 3a CbLBMECTUMOCT 1 TPsiGBa Aa GbaT NoAMEHsIHU Camo C ofj0GpeHH

Poznamka k baterii

(1) Pfi vyméné baterie za baterii nespravného typu hrozi riziko poZaru nebo exploze.
(2) Pouzivejte spotfebni, nedobijejte zinko-uhlikovou ani alkalickou baterii. Typ AA.

Ala avaa, pura tai huolla akkua.
Al litista akkua tai tee siihen reikia.

Ala aiheuta akkuun oikosulkua tai anna sen joutua kosketuksiin veden tai
muiden nesteiden kanssa.

Hinweis zur Batterie

(1) VORSICHT: Es besteht Brand- oder Explosionsgefahr, wenn eine Batterie des
falschen Typs eingesetzt wird.

(2) Verwenden Sie nicht wiederaufladbare Zink-Kohle- oder Alkaline-Batterien fiir
Endverbraucher. (Typ AA).

bare byttes ut med deler som er godkjent. Med unntak av batteriet som er oppgitt
av JIURU, dekker ikke garantien batterier som er demontert eller endret.

Feil bruk eller handtering av batteri kan fare til overoppheting, utsiving av vaeske
eller eksplosjon. Slik unngér du skade:

*  Duma aldri forsgke a apne, ta fra hverandre eller reparere batterier.
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S il Vg yacTu. MapaHuusTa He nokpusa 6atepuu, oceeH nocodexnte ot JIURU, kakto u Danish N e n
e 5 ol Bt s ?S > pasrnobseaHu nnu moauuLmpanu 6atepuu. Sikkerhedsoplysninger ?aﬂnyt.a akkua Iaslen"uloltumattomlssa. Greek
Ayl e palddll vie LSl (8 Lia paldall o ) Al 8 45Ul B e 3noynotpebaTa Unn HenpaBMITHOTO U3NON3BaHe Ha GaTepuaTa MoXe Aa AoBeae ply 9 *  Aldvie akkua tulen Iahelle. MAnpo@opisg OXETIKG HE TNV ACPAALIO
sl il 5l S ol sl [S:l [0 nperpsiBaHe, N3TUyaHe Ha TEYHOCT UK ekcnnoausi. 3a Aa nsberHeTte Produktet kan anvendes i temperaturer mellem 0 °C og 40 °C. *  Al3 jata akkua ympéristoon, jossa on erittdin korkea lampétila tai hyvin pieni h | ) ) . .
i Bb3MOXHM HapaHsBaHuS, HaNpaBeTe CresHoTo: Generel bemzrkning om batterier iimanpaine. To EUO?Q GfPHOKPGUIUUV )\EIT?UPVIGQ yia 1o TprlO\f Kupaiveral petagu 0 °C kai 40 °C.
o . o *  Lopeta akun kayttd, jos akku on vaurioitunut tai jos huomaat sen vuotavan Fevik SNAwWON OXETIKA PE TNV PTTATAPiC
o s g5 e Al Ul Isi) @513 i) jha dgal se (S 14 (1) *  He oTBapsiiTe, He pa3rnobsBaiiTe 1 He peMoHTUpaiiTe BaTepusTa. FARE! taikka jos akun liittimiin kertyy vieraita aineita.
. . o i i i ibili ) KINAYNOZ
S liassile] oSa ¥ 1 el 5o AL e il a5 S Aasall (e Ul 223500 (2) ¢ He uynete u He npobusaiite GatepusTa. De batterier, der leveres af JIURU til brug i produktet, er testet for kompatibilitet «  Al4jata akkua jateastiaan, joka tyhjennetaan kaatopaikalle. Havita akku “ i i i
AA g s A iy *  He npeavssuKeaiiTe KbCO CheaMHeHe B BaTepusTa v He A usnaraiite Ha 0g ma kun udskiftes med godkendte dele. Bortset fra det batteri, der er angivet af ongelmajétteista sadettyjen lakien ja viranomaismadraysten mukaisesti o pﬂaTuplﬁf goy ﬂaﬁpzxo‘v"m amd mv JIURU yia xprion pe To ngomv oS
Bahasa Indonesia BOJA UMM APYTY TEYHOCTH. JIURU, er batterier, der er blevet zendret eller skilt ad, ikke deekket af garantien. £xouv uTroBANGEi o€ SokipéG oUPBATOTNTAG KaI TIPETTE! va avTikabioTavial uévo

HE EYKEKPINEVEG pTTaTaPiEG. EKTOG IO TNV PTTatapia Tou opiletal atré Tn
JIURU, pia ptrarapia mou éxel arroouvappoAoynei fj Tpotrotroindei dev
KaAUTITETQI QTTO TNV €yyUnon.

Forkert behandling af batteriet kan medfgre overophedning, lzekage eller
eksplosion. Ger falgende for at undga mulige skader:

Paristoja koskeva ilmoitus

¢ Tasete 6aTepuaTa ganey ot geua. e ) . o o
(1) VAROITUS: Vaaréntyyppisen pariston kayttdminen voi aiheuttaa réjahdysvaaran.

¢ Tasete b6aTepuaTa aaney oT OrbH.

Informasi keamanan

Ki: t t i tuk produk adalah antara 0°C (32°F) dan 40°C . i i ayta i i ia, ei- ia hiilisinkki- tai iparistoj - i . M . . . . "
(1%2[’?:)_ emperatur pengoperasian untuk produk adalah antara ( ) dan + He ocTaBsiiTe Ha GaTepUSTA B GPEAA G USKTIOUMTEIIHO BUGOKA Duma !kke abne, forsege at reparere gller efterse et batteri. (2) Kayta kuluttajille tarkoitettuja, ei-ladattavia hiilisinkki- tai alkaliparistoja. AA-tyyppi. Se TIEPITTTWON KAKOETAXEipIoNG ”F"“"’AFE,VU@ Xefiong Mg Hmarapiag Hmopei va

3 . TemnepaTypa U U3KMKOUNTENHO HINCKO aTMOCKEPHO HansraHe. *  Duma ikke knuse eller punktere batteriet. French TIPOKANBE] \{nzgezppavoq, Slappor] uypou A ékpnén. Ma va amo@UyeTe TUXOV
Pemberitahuan umum tentang baterai *  Duma ikke Kortslutte batteriet eller udszette det for vand eller andre vaesker. TPOAUHATIONO, KAVTE Ta €8AG:

Consignes de sécurité
La température de fonctionnement pour le produit doit étre comprise entre 0 °C et

BAHAYA 3ab6enexka 3a 6atepusita «  Hold batteriet veek fra barn. *  Mnv avoiyeTe, aTTOCUVOPHOAOYEITE ] ETTIOKEUAZETE TNV PTTATApIA.

Baterai yang disediakan oleh JIURU untuk digunakan pada produk Anda telah (1) BHUMAHWE: OnacHocT oT ekcnnoaus, ako 6aTepusTa 6bae noaMeHeHa ¢ Takasa «  Hold batteriet vaek fra aben ild. 40 °C. *  Mnv ouvBAiBete ) TpuTIATE TNV pTTaTapia.

melewati uji kompatibilitas dan hanya boleh diganti dengan komponen yang telah OT HernpasuneH Tun. «  Duma ikke efterlade batteriet i et mili i L . *  Mnv BpaxUKUKAWVETE TNV PTTaTapia kai Pnv Ty eKBETETE Ot vepd 1 GAAa
. O N " N lie med ekstremt hej temperatur eller et |

disetujui. Kecuali baterai telah ditentukan oleh JIURU, baterai yang telah (2) Visnonssaiite 6aTepun OT NOTPEBUTENCKY KNac, KOMTO He Ce Npe3apexaart 1 ca ekstremt lavt Iufttryk. Remarque générale sur la batterie uypa.

dibongkar atau dimodifikasi tidak dicakup oleh garansi. LIMHKOBO-KapGOHOBY UMK ankanHu. AA Tu. . DANGER « AampeiTe TV PTTATOpIT HAKPIG OTTO TIAIBIG.

Stop brugen af batteriet, hvis det er gdelagt, hvis du lzegger mzerke til noget
Croatian udslip, eller hvis der opbygges fremmedlegemer pa batteriets kontakter.

Informacije o sigurnosti
Raspon radne temperature za proizvod je izmedu 0 °C (32°F) i 40 °C (104 °F).

Penyalahgunaan atau kesalahan penanganan baterai dapat menyebabkan panas
berlebih, kebocoran cairan, atau ledakan. Untuk menghindari kemungkinan
cedera, lakukan hal berikut:

* Jangan pernah membuka, membongkar, atau memperbaiki baterai.

La compatibilité des piles fournies par JIJURU en vue d'étre utilisées avec votre *  AGTNPEITE TNV PTTATApIT HAKPIG ATTO QWTIA.
produit a été testée. Ces piles doivent étre uniquement remplacées par des
composants agréés. A I'exception de la batterie spécifiée par JIJURU, une
batterie démontée ou modifiée n'est pas couverte par la garantie.

. Mnv a@rveTe TNV ptratapia o€ TepIBAAAOV pe UTTEPBOAIKE UWNAR
Beppokpaaia i) og TEPIBAAOV Pe UTTEPBOAIKG XOUNA OTHOCQAIPIKA TTiEON.

*  Ikke knus eller punkter batteriet.

Ikke kortslutt batteriet eller la det bli vatt.

Hold batteriet utilgjengelig for barn.

Hold batteriet borte fra ild.

Ikke la batteriet ligge i et miljg med ekstremt hoy temperatur eller et ekstremt
lavt lufttrykk.

Slutt a bruke batteriet hvis det er skadet, eller hvis det lekker eller danner
seg avleiringer pa batterikontaktene.

Ikke kast batteriet som vanlig avfall. Lever det til forhandleren, pa en
miljgstasjon eller ved et mottak for spesialavfall.

Reduce | Reuse | Recycle

P,

¢

*  He BbibpacbiBaiiTe akkyMynsTop B MyCOPHbIV LMK, NPeAHA3HAYEHHbIN A5

oTnpaBky Ha cearnky. Mpy yTUnu3aLmm akkymynstopa cobnioaaiTte MecTHble
3aKOHbI 1 NpaBuna.

MpumeuaHue 06 akkymynsaTope

(1) BHUMAHME! YcTaHoBKa akkyMynsatopa HenpasuiibHOMO Tna MOXEeT NPUBecTu kK
noxapy unu B3pbisy.

(2) WcnonbayiiTe HenepesapsikaeMble YronbHO-LMHKOBbIE UMW LenoYHble GaTapeiiki
noTpebuTensbckoro yposHs. Tun AA.
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Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration regulations (EAR) and
has an Export Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can be re-exported

except to any of the embargoed countries in the EAR E1 country list.

Battery recycling information
EU

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

JIURU is not responsible for any radio or television interference caused by using other
than specified or recommended cables and connectors or by unauthorized changes or
modifications to this equipment. Unauthorized changes or modifications could void the

user's authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1)this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

ISED St: it

United Kingdom (UK) / European Union (EU) Radio
Equipment Compliance

Product Name Frequency Power

Maximum Transmit

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.

wegear MW2

Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
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Bluetooth Fashion Mouse Bluetooth 20 dBm

UK - Declaration of Conformity

UK
CA

Hereby, JIURU declares that the radio equipment type listed at the beginning of this

section is in compliance with UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No. 1206.

C€

LIMITED AND RESTRICTED RIGHTS NOTICE: If data or software is delivered pursuant to a General Services Administration “GSA” contract, use, reproduction, or disclosure is subject to restrictions set forth in Contract No. GS-35F05925.

est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2)l'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
Exposure of humans to RF fields (RSS-102)

The device employs low gain integral antennas that do not emit RF field in excess of
Health Canada limits for the general population; consult Safety Code 6, obtainable from

Health Canada's Web site at http:/www.hc-sc.gc.cal.

The radiated energy from the antennas connected to the wireless adapters conforms to

the IC limit of the RF exposure requirement regarding IC RSS-102, Issue 6.

Exposition des étres humains aux champs radioélectriques (RF) (CNR-102)
Cet équipement utilise des antennes intégrales a faible gain qui n'émettent pas un

champ électromagnétique supérieur aux normes imposées par le Ministére de la santé
canadien pour la population. Consultez le Safety Code 6 sur le site Web du Ministére

de la santé canadien a I'adresse http:/www.hc-sc.gc.ca.

Cet appareil émise par les antennes reliées aux adaptateurs sans fil respecte la limite

d'exposition aux radiofréquences telle que définie par industrie Canada dans la
document CNR-102, version 6.
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